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ВІРКО БАЛЕЙ: 
МУЗИЧНИЙ МІСТ МІЖ СВІТОМ І УКРАЇНОЮ 


Розглянуто життєвий шлях, творчість 1 продюсерсько-організаційну роботу Вірка Балея. 
Проаналізовано спільні для всіх видів його діяльності світоглядні засади, виявлено провідну 
роль української складової в образній сфері Балея-композитора 1 в його організаційній роботі. 
Охарактеризовано основні проекти митця щодо поширення інформації про українську музику. 
Уперше в українському музикознавстві задокументовано й описано важливі для української 
культури події часів падіння «залізної завіси» - концерти української музики у США, компози- 
торські замовлення, творчі контакти українських 1 американських митців тощо. Проаналі- 
зовано музичну мову творів В. Балея, виявлено особливості програмних заголовків 1 формо- 
творення в контексті музичних стилів другої половини ХХ -- початку ХХІ століть. Зазначено, що 
найпомітнішою ознакою музики В. Балея є її багатозначність. Вона виявляється не лише мета- 
форично - у складності звукових образів, а й у музичній структурі, якій притаманна поліфонія 
наративів - особливий вид поліфонії, що відрізняється від її звичайних видів посиленою конт- 
растністю 1 смисловою автономністю голосів. Показано, як цей прийом застосовується у тво- 
рах різних жанрів - від опери до сольної п'єси. Підкреслено провідну роль у музиці В. Балея 
мелодичного чинника в комплексі виражальних засобів 1 його значення як об'єднавчого в 
умовах полістилістики. Вказано на типові для почерку В. Балея ритмічну техніку 1 прийоми 
сучасного камерного оркестрування у творах для симфонічного оркестру, а також на співвід- 
ношення тональності й атональності, на роль 1 види тематизму, різновиди нотації. 


Ключові слова: презентація української музики у США, сюїта, симфонія, полістиліс- 
тика, мелодизм, розширена тональність, атональність, поліфонія наративів, розширена ін- 
струментальна техніка. 


Постановка проблеми. Американський композитор, диригент і піаніст 
українського походження Вірко Балей (нар. 1938) - помітна постать в українській 
культурній діаспорі у США. Наприкінці 1980-х років він активно долучився до нової 
культурної ситуації в Україні: став одним з організаторів міжнародного фестивалю 
Київмузикфест, ініціював приїзд у Київ кількох видатних музикантів сучасності (зокре- 
ма Джорджа Крама). В. Балей як диригент і піаніст, і не менш як організатор і продюсер 
відіграв провідну роль у поширенні української музики в Америці. Він здійснив десятки 
концертів і презентацій творчості українських композиторів у культурних інституціях та 
університетах, організував замовлення нових творів українських митців, видання 
архівних записів на СР, продюсування і видання нових компакт-дисків. Неоцінен- 
ною є його підтримка українських митців, які за різних обставин опинились у США. 
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Його діяльність, розпочавшись ще наприкінці 1960-х років, вражає своєю багато- 
гранністю і послідовністю. Її було помічено й оцінено в Україні, зокрема 1996 року 
В. Балею присуджено Шевченківську премію «за значний внесок у розвиток україн- 
ського музичного мистецтва та його промоцію у світі»!. Проте навіть у музичних колах 
України далеко не всі усвідомлюють, що В. Балей не лише підтримує українських му- 
зикантів, а й сам є виконавцем і композитором. Деякі його твори час від часу звучали 
переважно в Києві 1 Львові, однак їх партитури і компакт-диски ніколи не продавалися 1 
потрапляли сюди лише приватно. Їх немає в наших нотних бібліотеках і медіатеках. 
За таких обставин поширення його музики в Україні було істотно утруднене, і лише 
розвиток інтернету відкрив зацікавленим слухачам нові можливості (утім, врахову- 
ючи реалії українського сьогодення, їх не варто перебільшувати). Масмедіа відгукнули- 
ся на появу В. Балея в нашому культурному просторі кількома нарисами та інтерв'ю". 
В українському музикознавстві є поодинокі розвідки з аналізом його окремих творів. 
Наприкінці 1990-х років Тетяна Прокопович опублікувала статтю про неоромантичну 
стилістику скрипкових концертів Балея". На початку 2000-х Оксана Гармель у канди- 
датській дисертації визначає роль неоміфологічних інтенцій в композиторській кон- 
цепції його Першої симфонії, вона опублікувала статтю про цей твір", а 2018 року на 
прикладі діяльності Вірка Балея проаналізувала культурну пам'ять діаспори, увираз- 
нюючи у такий спосіб ключову рису особистості композитора?. Ім'я Балея дослідни- 
ки часом називають у «списках джерел» музикознавчих праць, не вдаючись до ана- 
лізу його музики, надто - в газетно-журнальних публікаціях. До того ж, останні іноді 
хибують на фрагментарність і фактологічну неточність. На жаль, чимало неточностей 
трапляються і в серйозних довідкових виданнях", та й західні музикознавчі розвідки? 
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іноді містять неточності щодо біографічних фактів. Американські дослідники твор- 
чості В.Балея - це переважно виконавці, зосереджені не на загальних музично- 
філософських чи естетичних проблемах, а на конкретних творах композитора, їх тексти 
досить інформативні для осмислення його музики. Українським музикантам вони 
цікаві ще й тому, що сьогодні в Україні музику В. Балея знають мало, вона все ще 
рідко зацікавлює музикознавців. Без глибокого і системного розгляду вона лишається 
неусвідомленою і недостатньо осмисленою, оскільки за своїми естетикою, ідіоматикою, 
формотворними принципами 1 композиторською технікою вона є досить складною та 
істотно відрізняється від сучасної української музики, хоча зовнішньо ніби й має чи- 
мало спільного з нею: жанрово-програмні заголовки, залучення фольклорних еле- 
ментів. Недостатньо висвітлено й інший аспект діяльності В. Балея - його роботу щодо 
поширення української музики у світі, інформація про яку розпорошена в газетно- 
журнальних матеріалах або побутує в усних переказах музикантів. 

Мета статті - комплексно розглянути постать і діяльність Вірка Балея як 
композитора й організатора культурних імпрез, його основні продюсерські проекти 
з українського мистецтва, здійснити аналіз його музичної мови і стилю в контексті 
світового мистецтва другої половини ХХ - початку ХХІ століть. 

Вірко Балей народився 1938 року в м. Радехів (тепер - Львівська область). 
У 1944 році родина переїхала до Словаччини, а 1945-го - до Німеччини. Там він роз- 
почав музичні студії з галицьким піаністом Романом Савицьким (1907-1960), який 
щойно перебрався з України до Німеччини. У 1949 році родина переїхала до США 
(Лос-Анджелес). В. Балей продовжив заняття музикою, у цей час пробує компонувати 
й записувати свої твори. Ще до закінчення гімназії він почав відвідувати заняття 
в Лос-Анджелеській консерваторії (пізніше перейменованої на Каліфорнійський інсти- 
тут мистецтв): головний фах - фортепіано, додатково - композиція. Йому пощастило 
потрапити до фортепіанного класу Ерла Вургіса (КЕагіе Уоогііе5, 1912-2006) - очільника 
фортепіанного факультету, учня Йосифа Левіна, Егона Петрі та Розіни Левіної. 
Майбутня кар'єра піаніста-концертанта видавалась тоді молодому музикантові більш 
надійною за композиторську, тому основні сили були зосереджені на фортепіанних 
студіях. Паралельно він відвідував консерваторський клас композиції Моріса Ругера 
(Моггієз Ниїсрбіп8 Киє»ег, 1902-1974), хоча на той час, услід за Белою Бартоком, уважав, 
що неможливо навчити когось писати музику, а майбутній композитор мусить на- 
самперед самостійно вивчати чужі твори і так формувати себе. 

У 1962 році В. Балей закінчив консерваторію, від 1963-го понад два роки служив 
у Німеччині в американській армії як оркестровий музикант. Тут він спробував свої 
сили як диригент. Повернувшись до США, розпочав викладати в Каліфорнійському 
інституті мистецтв, а за кілька років - в Університеті штату Невада у Лас-Вегасі. 
Із цим містом пов'язано все подальше життя Балея. Тут 1971 року він заснував щоріч- 
ний фестиваль сучасної музики та очолив як диригент спочатку камерний ансамбль 
«Камералісти Лас-Вегаса», а згодом - відновлений міський симфонічний оркестр, 
з яким, окрім симфонічних програм, виконував і опери. Часто виступав у різних містах 
Америки з концертами як піаніст (соло і з оркестрами) і диригент. У фортепіанних 


ГісКкіп5оп 5опероокК5 І апд П Бу МігКко Ваїсу: а сгійса! ехатіпацоп апа виде їог регіогтапсе. І,есіиге 
доситепі Їог а геайіпе, апа ді5си5810п аї Фе Реабоду Па5іиие ої Фе )оппя НорКіп5 (Лиуегзіїу. ВаПтоте, 
2012. 281 р.; РоПасК 5. Огеапійте Бу МітКо Ваїесу: А Шізсизвтоп апа Апаїузі85. зибпайей іо Мапрайап 
усрооі ої Мизіс їп рагна Я йШтепі ої Фе гедштетепіз Їог Ше десгее Досіог ої Мивіса! Агіз / Мапранап 
усрооі ої Мивіс. Мапранап, 2009. 282 р. 
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програмах, поряд із традиційним класико-романтичним репертуаром, грав модерну 
й авангардну музику ХХ століття - А. Шенберга, А. Веберна, О. Мессіана, П. Булєза, 
К. Штокгаузена. Багато викладав в університеті: фортепіанний клас і теорію та історію 
музики, а від початку 2000-х років - композиторський клас. Завершив викладацьку 
роботу лише кілька років тому. 

У 1960-х роках твори молодих київських композиторів та їхнього вчителя Бориса 
Лятошинського потрапили до Америки, і Вірко Балей став їх самовідданим виконавцем 
і дослідником. Від початку 1970-х років він грав у концертах сольні й ансамблеві твори 
В. Сильвестрова, Л. Грабовського, В. Годзяцького, Б. Лятошинського, М. Скорика та 
І. Карабиця. Тоді ж розпочав листуватися з киянами, передусім із В. Сильвестровим 
1 Л. Грабовським. На його листи (перший - 1973) відразу відгукнувся Л. Грабовський: 
докладно відповів на запитання про себе і своїх побратимів, запропонував обмінюва- 
тись друкованими виданнями, поінформував про найцікавіші нотні новини і грам- 
платівки, які згодом переслав до Америки. В. Балей знайшов у ньому найкращого 
співбесідника - людину багатогранних зацікавлень, спраглу до модерного й авангард- 
ного мистецтва, водночас міцно закорінену в українську культуру і ментальність, готову 
поширювати все нове в мистецтві. Саме це було властиве й В. Балею. Між митцями 
розпочалися листування і багаторічна дружба, яка триває вже понад сорок років. 
Спілкування з Валентином Сильвестровим 1 його дружиною, музикознавцем Ларисою 
Бондаренко так само було змістовним. В. Сильвестров багато не писав, а в телефон- 
них розмовах і під час зустрічей був максимально відвертим і щирим. 

У 1974 році В. Балей уперше приїхав в Україну. Він не лише усвідомлював свій 
етнічний зв'язок із батьківщиною, а й знав українську культуру, історію, вільно во- 
лодів рідною мовою, його товариськість, щире зацікавлення здобутками колег, усім 
неординарним і талановитим не могли не вабити до нього молодих музикантів. 
В Україні В. Балей перебував два тижні: у Києві майже щодня, зустрічався з ними, 
слухав записи, студіював партитури, годинами обговорював почуте; відвідав Львів, 
потоваришував з Анджеєм Нікодемовичем - на той час найбільш радикальним ком- 
позитором серед львів'ян, з музикознавцем Стефанією Павлишин, провідним викла- 
дачем Львівської консерваторії, познайомився з юним Юрком Ланюком, з часом - 
відомим львівським митцем, а також із легендарним Миколою Колессою. 

Після Львова В. Балей побував у Харкові, познайомився з Валентином Бібіком, 
першим, хто почав писати «авангардною» музичною мовою. Його музика захопила 
В. Балея, і відтоді він ініціював чимало її виконань в Америці, з яких найновіше - 
перше у світі повне концертне виконання монументального фортепіанного циклу 
В. Бібіка «34 прелюдії і фуги», яке здійснив у Лас-Вегасі (2018) молодий піаніст 
Тимоті Гофт (Тітофу Нобі)). 

Від 1986 року В. Балей бував в Україні досить часто. Українські друковані видання 
й рукописи нот, грамплатівки, листи друзів, живе спілкування з ними - усе це давало 
йому досить повне уявлення про нову українську музику, яке він виклав у кількох уні- 
верситетських доповідях і статтях, опублікованих в Америці і Європі". До цих публікацій 


Ї Праці В. Балея: Орфей без припони / пер. з англ. О. Соловей // Сучасність. Ньюарк ; Нью- 
Джерзі, 1990. Ч. 11 (355). С. 60-66. Ч. 12 (356). С. 55-65. Передрук: Орфей розкутий // Сучасність. Київ, 
1994. Ч.2. С. 122-128. Ч.3. С. 137-147. Англійською мовою: Огрреця Юпіеазреа. Рагіз І 82 2. 5омієї 
ОКктаїштап АНаїтз П. 1958. Мо. 3, Дикштп. Р. 5-11; 1988. Мо. 4, М/піег. Р. 13-20; Володимир Загорцев 
у Нью-Йоркській філармонії // Сучасність. 1980. Ч. 4. С. 38-42; Ваіву У. ТЬе Кісу Ауапі Сагає: А Веї- 
гозреспує їп Мідзігеат. Рагіз І апд 2 // Митиз5-У/езі. 1974. Мо. 6. Р. 8-20. Німецькою мовою: Ваїсу У. 
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увійшли й уривки з його щоденникових записів під час перебування в Україні. Хоча 
В. Балей симпатизував західному модерну й авангарду, в Україні він цікавився всіма 
напрямами. Показовий є його запис у щоденнику: враження від особистої зустрічі з 
Андрієм Штогаренком, тодішнім очільником Спілки композиторів України 1 Київсь- 
кої консерваторії, щирим адептом соцреалізму 1 традиціоналізму. В. Балей високо оці- 
нив його Другу симфонію для струнного оркестру: «Надзвичайно добре скомпонова- 
на, вона гарно вписується до мейнстримного "сучасного консерватизму", що його я б 
назвав "слов'янським неокласицизмом". Як і багато інших совєтських творів, вона 
має програмне спрямування - завершена 1965 року, симфонія написана і присвячена 
пам'яті друга, що загинув у бою під час Другої світової війни ( Великої вітчизняної 
війни"). На щастя, цей меседж прописаний доволі делікатно і не є надто очевидним, 
радше підкреслює виражені почуття»". 

Контакти з Україною відкрили В. Балеєві доступ до нових творів, і він уповні 
скористався цим. Від 1970-х років і дотепер більшість американських виконань укра- 
їнської музики - це його здобуток як піаніста, диригента, невтомного організатора й 
популяризатора знань про Україну. Своєю пристрастю він захопив знавця нової музики, 
піаніста і диригента Джоуела Сакса (.ое| 5аср5), який з ансамблем «Сопіїпишт» 
11 квітня 1987 року зіграв українську програму: Четверту симфонію Валентина Бібіка, 
Третю симфонію «У стилі українського бароко» Льва Колодуба, дві Постлюдії Валенти- 
на Сильвестрова і два твори Леоніда Грабовського: Тріо та вокальний цикл «Когда» 
на вірші Валемира Хлєбникова. Концерт відбувся у престижному нью-йоркському 
залі Еліс Талі Гол (АПсе ТиІШу Най) у Лінкольн-центрі (Іїпсоіп Сепіег) і мав промовисту 
назву «Нові українці». Це був, імовірно, перший випадок, коли виконавський колектив 
світового рівня присвятив повну програму українській музиці. Незважаючи на вкрай 
насичене культурне життя Нью-Йорка, концерт помітили: в газеті «Мем/ УогК Тіте5» 
було опубліковано відгук відомого критика Тіма Пейджа (Тіп Рає»), який передав заці- 
кавлення американців новою, майже невідомою для них культурою". Після цього 
в Америці відбулася серія українських концертів, на яких кілька творів мали прем'єрне 
виконання. За словами В. Балея, ці концерти «свідчили про те, що Україна (у ті роки ще 
частина Совєтського Союзу, а для більшості світу - частина Росії) має життєво важливу 
і зростаючу музичну культуру» (з приватного листа В. Балея до автора статті). 

Наприкінці 1980-х, коли з'явилася реальна можливість запрошувати українських 
композиторів-нонконформістів за кордон, В. Балей організував першу зарубіжну 
поїздку В. Сильвестрова. Приводом для запрошення стали виконання його симфонії 
«Ехеєбі птопипепішт» для баритона з оркестром у Лас-Вегасі (диригував В. Балей) 
ікамерний авторський концерт, виконаний ансамблем «Сопіїпишт» у Нью-Йорку 
в залі Кліс Талі. Поїздка В. Сильвестрова відбулася 1988 року, а 1987 для концерту 


Ге Ауапібагде уоп Кіем. Ніп Кеїгозрекйуе ації раїет У/еє // Меїо8, Меце Детясртій Піг МизіК. 1976. 
Лу-Айби5зі. 5. 185-192; Ваїесу У. Тре Кекигп ої а МХайуе |Рукописі. 

"Ваісу У. Тре Кекигт ої а Майуе. Рукопис. Насправді твір присвячено другові автора, компо- 
зитору Миколі Коляді, що трагічно загинув іще до війни - 1935 року під час альпіністського походу. 
Проте в назві це ніяк не відображено, наявна лише доволі абстрактна присвята «Пам'яті товариша». 
Можливо, А. Штогаренко прагнув саме такої неоднозначності, бо хотів, щоб офіційно, в очах партій- 
ного начальства, написана 1965 року симфонія відповідала совєтському святкуванню двадцятиріччя 
перемоги у війні. Про сенс присвяти твору автор статті почув від свого вчителя композитора Валентина 
Борисова, який приятелював як з А. Штогаренком, так 1 в 1920-1930-ті роки з М. Колядою. 

2 Раре Т. Мизіс: Сопіїпишт"я Мету |Жгаїпіапя // Тре Мем Уогк Тітез. 1987. Аргії 13. 
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«Нові українці» В. Балей замовив Л. Грабовському, який тоді жив у СРСР, новий твір - 
вокальний цикл «Когда». Це було перше зарубіжне замовлення українському ком- 
позитору з обов'язковими його атрибутами: контрактом, гарантованим багаторазо- 
вим виконанням і гонораром. Знаючи, що совєтські інстанції майже ігнорували 
Л. Грабовського, В. Балей оформив це замовлення офіційно, дотримуючись усіх фор- 
мальностей, надавши йому максимального розголосу, аби показати, як на Заході ці- 
нують цього українського митця. 

Кількість українських творів, інспірованих В. Балеєм, зростала, серед них-- 
Третій концерт для оркестру «Голосіння» (1989) І. Карабиця, з яким (та з іншими 
музикантами, впливовими у державних органах), започаткував масштабний проект - 
міжнародний фестиваль сучасної класичної музики «Київмузикфест». Перший фес- 
тиваль відбувся 1990 року і відтоді проходить щоосені в Києві. Моделлю для органі- 
заторів став польський фестиваль «Варшавська осінь», започаткований наприкінці 
1950-х років, він відіграв вирішальну роль у прориві польського авангарду на світову 
сцену. В. Балей сподівався, що Київмузикфест так само надасть можливість відтворити 
панораму світової музики, запрошувати провідних західних композиторів, виконавців, 
менеджерів, видавців. Для української музики кінця 1980 - початку 1990-х проблема 
залучення до світового музичного процесу була вкрай гострою. Добре обізнаний з 
музичним життям Америки, В. Балей бачив нереалізовані потенційні можливості 
України й усвідомлював провінційну обмеженість, естетичну відсталість і технічну 
слабкість майже всього її музичне життя. На долання такого стану й були спрямовані 
зусилля В. Балея як співорганізатора Київмузикфесту і мистецьких акцій у США, 
а головними інструментами він, спільно з іншими українськими й діаспорними органі- 
заторами культурних імпрез тих часів!, уважав показ в Україні досягнень світової куль- 
тури ХХ століття і найширші творчі й особисті контакти між українськими і західними 
митцями. Про це він відверто сказав на одному з пленумів Правління Спілки компо- 
зиторів України на початку 1990-х років, наголосивши, що українці мають чітко ви- 
значитись зі своїми пріоритетами 1 підтримати наміри й зусилля діаспори. 

Найближче десятиліття показало слушність саме такого підходу. На жаль, 
сподівання на те, що українська культура швидко подолає свою відірваність від сві- 
тової, не справдилися через обмеженість, непослідовність, вагання. Однак вдалися 
кілька «індивідуальних проектів»: окремі митці в ті часи таки змогли втілити (бодай 
частково) свої творчі можливості. Величезна заслуга в цьому належить Вірку Балею, 
бо він ніколи не шкодував зусиль і часу, щоб підтримати українців. У середині 1990-х 
він ознайомився з багатющим музичним каталогом Українського радіо. Там зберіга- 
лися студійні записи українських композиторів 1 артистів, здійснені протягом кіль- 
кох десятиліть, а також концерти видатних музикантів сучасності, зокрема виступи 
Святослава Ріхтера в Києві. Ніхто у світі не знав про ці унікальні записи і, либонь, так 
ніколи й не дізнався б, оскільки все це зберігалося на старих магнітофонних плівках. 
У радіокомпанії не було ані коштів на їхню консервацію, ані розуміння їх історичної 
та мистецької ваги. Отримавши в радіокомпанії права на деякі записи, В. Балей по- 
чав їх видавати на компакт-дисках у США під лейблом «Тгорре Моїе/Сатргіа 
Весогдїпе8» (пізніше перейменованим на «ТХС Весогдїпеє8»). Лише історичні записи 
С. Ріхтера, здійснені в Київській філармонії, склали комплект із сімнадцяти дисків, 


| Див. передмови до буклетів міжнародних музичних фестивалів в Україні: «Форум музики 
молодих» (Київ, 1992. С. 2), львівські «Контрасти» (Харків : Акта, 1998. С. 2-3), одеські «Два дні 1 дві 
ночі» (Одеса, 1995, С. 6 126). 
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а загалом каталог звукозаписувальної фірми В. Балея містить близько двох сотень 
СО. Звісно, це небагато порівняно з доробком великих чи середніх компаній, але не 
забуваймо, що чи не половину цього каталогу становлять українські твори і виконавці. 
Серед найвагоміших позицій каталогу ТАС - записи видатних українських виконав- 
ців: О. Криси, М. Сука, авторський диск Л. Грабовського (камерні твори у виконанні 
ансамблю «Сопіїпишт»), два диски з камерними творами В. Бібіка, а з найновіших - 
антологія української фортепіанної музики у виконанні Тимоті Гофта (з чотирьох 
записаних дисків 2018 року вийшов перший, а наступні перебували на завершальній 
стадії підготовки до видання). 

Було б несправедливо обійти увагою співпрацю В. Балея з видатним українським 
кінорежисером Юрієм Іллєнком. Не всі їхні творчі плани здійснились: на жаль, на 
початку 1990-х років ще на підготовчому етапі зупинилася робота над американською 
постановкою опери В. Балея «Голод», режисером якої мав бути Ю. Іллєнко. Лише 
два фільми вони створили спільно, і обидва стали знаковими для української культури: 
«Лебедине озеро. Зона» (1990) і «Молитва за гетьмана Мазепу» (2001/2010). У першому 
з них В. Балей не лише автор музики, а й продюсер. На той момент - наприкінці 
1980-х - це відіграло ключову роль у незалежному від офіціозу пошуку західних партне- 
рів 1 у просуванні фільму на Захід. У 1990 році на Каннському кінофестивалі фільм 
«Лебедине озеро» здобув Приз Міжнародної асоціації кінокритиків (ФІПРЕССІ) і 
нагороду молодіжного журі як найкращий фільм іноземного виробництва". Характе- 
ризуючи «Молитву за гетьмана Мазепу» у вступному слові перед американською 
прем'єрою І1серпня 2002 року у Гарвардському університеті, В. Балей зазначив: 
«...Фільм незвичайний, складний, шокуючий, покликаний не розважати, а провоку- 
вати співпереживання, болючі рефлексії над драматичними екзистенційними диле- 
мами українського буття «...» це не історичне полотно і не кіноілюстрація періоду з 
минулого України»". У цій промовистій характеристиці виявляються цінності, пріори- 
тети і мета самого В. Балея як у композиторській творчості, так і в мистецтві загалом. 

Щодо музики Вірка Балея, то наприкінці 1950-х років він створив кілька фортепі- 
анних опусів, які іноді виконував у своїх сольних концертах. Серед них - Ноктюрн МО І 
«Дзеркала» для фортепіано (Мосіитпа! Мо. 1 «Мітгогзе», 1958), перший із семи форте- 
піанних ноктюрнів, які він створював у подальші роки). Хоча його піаністична 
кар'єра склалася цілком вдало, поступово акцент зміщувався в бік композиторської 
роботи. У другій половині 1980-х, після кількох камерних творів, написаних у попередні 
десятиліття, В. Балей звертається до оркестрових складів - симфонічна «Дума» (1985), 
два концерти для скрипки з оркестром (М9 1 «Опазі ппа ТГапіазіа», 1987; МО 2 «Камоїа їп 
Мивіса», 1988/1989) - і розпочинає роботу над своїм найбільш масштабним задумом - 


" Див. про це докладніше: Багатогранність творчості Юрія Іллєнка і його внесок у світове кіно. 
«Круглий стіл», проведений Центром кінематографічних студій Національного університету «Києво- 
Могилянська академія» 9 листопада 2010 року.  //  Кіно-Театр, 2011,  Хо2.  ОКІ;: 
рірі/лумуму Кот. акта.еди.а/5рому сопіепі.рЬрр?14-1115 (дата звернення: 16.04.2019); Брюховецька Л. 
«Лебедине юзеро. Зона» - провісник трагедії Донбасу // Кіно-Театр, 2014, Хоб. ПКІ,: 
рієри//лумуму Кот.акта.еди.ма/5рому сопіепі.рір?14-1656 (дата звернення: 16.04.2019). 

2 Шевчук Ю. «Молитва за гетьмана Мазепу» в Гарварді // Кіно-Театр, 2005. Мо 1. ЮКІ:: 
рир// кит. акта. еди.ма/5рому сопіепі.рір?14-383 (дата звернення: 16.04.2019)/ 

З Ноктюрн М» 2 «Сльози» (1960). Ноктюрн Хо 3 для трьох фортепіано або для фортепіано соло 
і двох фонограм (1970/2012). Ноктюрн Хо 4 (1971/1987). Ноктюрн Хо 5 (1980). Ноктюрн Хо 6 (1988). 
Ноктюрн Хо 7 «Паїтоїиз» (1993/2013-2014). 
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оперою «Голод» (такою була її перша назва) про український голодомор 1932- 
1933 років. Симфонічних творів у В. Балея загалом небагато, однак вони дуже пока- 
зові для його композиторської концепції. Кожна із чотирьох частин його Першої 
симфонії «Священні пам'ятки» («Засгед Мопитегпіз», 1997-1999) присвячена ключовим 
постатям в українській музиці: Максиму Березовському, Артемію Веделю, Дмитру 
Бортнянському і Борису Лятошинському. Короткі уривки із творів цих класиків вмон- 
товані у їхні звукові портрети, написані модерною музичною мовою 1 далекі від декла- 
ративної однозначності. Тут, як і в інших творах композитора, музика постає на пе- 
ретині історичної пам'яті (для В. Балея це найчастіше Україна) і сучасного світовід- 
чуття - суперечливого, багатошарового, породженого нашим часом, його трагічніс- 
тю, безвихіддю і сподіваннями. Недарма композитор уважає себе «за темпераментом 
слов'янином, а інтелектуально - прихильником західного формалізму»"!. І ще одне 
самовизначення: «У своїх думках і снах я часто з Україною, але фізично, у реальному 
часі я найкраще почуваюся у Сполучених Штатах». 

Серед найважливіших для себе творів В. Балей називає кілька камерних ком- 
позицій: Партита Мо | для трьох тромбонів і трьох фортепіано (1970/1976), сюїта 
«Різьблені птахи» («З9сиЇрішгей Вігд8») для кларнета і фортепіано (1979/1984), «Ламен- 
тації» («Ттгепу») І-ТУ для двох віолончелей і сопрано (1996-1999 /2002) та 75-хвилинна 
композиція «Сночасся» («Дгеатііте») для семи виконавців (1993-1995). Остання назва 
дуже характерна, вона органічна не лише до одного твору, бо окреслює провідну 
ідею композитора - виходити за межі буденності, створювати багатопланові музичні 
видіння, що розгортаються поза звичною логікою. Балеєва музика - це простір снів, 
химерне поєднання несподіваних звучань, сюрреалістичний політ фантазії, розкута 
уява, що легко лине з минулого часу в теперішній. Вона непередбачувана, рясніє конт- 
растними барвами й емоціями. У ній немає послідовного розвитку і вичерпної розробки 
відправних тез. Замість класичної трансформації тематизму В. Балей надає перевагу 
експонуванню енергійно окреслених образів, які вирізняються темброво, фактурно й 
мелодично. Звідси побудова багатьох його творів за сюїтним принципом як низки 
відносно коротких частин із програмними заголовками. Їх кількість в одному творі мо- 
же дорівнювати традиційним трьом, як у дивертисменті «Орфей співає» («Огріеця 
зіпбіп5») для гобоя і струнного квартету (1994), або чотирьом (Партита МО 1, сюїта 
«Різьблені птахи»), та найчастіше їх значно більше: шість у Партиті М 2 для фагота і 
фортепіано (1991-1992 /2005), дев'ятнадцять у «Сночассі». У фортепіанному Ноктюрні 
Мо 4 (1971/1987) три частини, а друга - «13 інтерлюдій (13 способів споглядання за 
чорним дроздом)»" - містить тринадцять розділів, кожен з яких має окрему назву. 
Заголовки частин належать до різних смислових сфер - від загальних музичних понять 
до посилань на конкретні мистецькі артефакти, зокрема: 

1. Позначення жанрового прототипу: інтрада, скерцо, арія, танго, ламентації, 
токата, качча, дума, коломийка (два останні В. Балей вживає неодноразово в різних 
творах). «Абстрактні» заголовки часто доповнюються конкретнішими образами - 
у Партиті Мо 2 для фагота і фортепіано: «Скерцо Ї: Козак Мамай» («Зсрегло І: КогаКк 


"Мігко Ваїсу. Засгед Мопитепіз: Зупарпопу Мо. 1 // Буклет до компакт-диску ТКС Весогаїпез8. 
І. а5 Меєаз, 2002. С. 1. 

2 Там само. С. 1. 

З Назва цієї частини «13 Шіегіидез (13 Мауз ої Гоокіпе аї а ВіасКкріга)», імовірно, містить алюзію 
на п'єсу О. Мессіана «Чорний дрізд» («Ще тегіе поїг») для флейти й фортепіано. 
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Матаї»); «Арія: Сльози» («Агіа: Теат8»); «Скерцо П: Західний вітер (Блудні вогні)»! 
(«8срегло П: И/езі И/їпа ГЕеих /оеїз |»); «Дума: Варіації» («Дрита: Уагіайоп5»). 

2. Посилання на образи із творів візуального мистецтва чи літератури: «Козак 
Мамай» - з українського традиційного малярства; «Година Вовка» («Тре Ноиг ої 
Фе М/о») (Симфонія МО | і «Сночасся») - за однойменним фільмом Інгмара Бергмана; 
«Сон Калібана» («ТРре 58Їіеер ої Сапрап») - за малюнком Оділона Редона (Оайоп 
Ведоп); «Різьблені птахи» - за скульптурними образами Девіда Сміта", Олександра 
Архипенка, Константіна Бранкузі (Соп5їапійп Вгапсизі) і Макса Ернста (Мах Етп5і). 

3.Більш узагальнене апелювання до митців минулого: Д. Бортнянський, 
А. Ведель, М. Березовський, Б. Лятошинський (Симфонія МО 1). Одна із двох Пісень 
без слів для віолончелі і фортепіано (2003) має назву «Прощання: пам'яті Валентина 
Бібіка» («РДег Арясріед: іп штепогіагаі Уаїепійп ВІБіК»), отже, крім присвяти пам'яті 
В. Бібіка, завдяки ужитому Балеєм німецькому слову дег Ар5сріеа (прощання) відсилає 
ще й до фінальної частини «Пісні про землю» Г. Малера з тією самою назвою. 

4. Образи, не пов'язані з постаттю певного митця чи твором мистецтва, але є до- 
сить мальовничими й емоційно зрозумілими: «Сльози», «Бароковий олтар», («Вагодце 
АНаг»), «Адамове яблуко» («Адат'я Арріє»), «Парастас»? («Рагазіав8») («Сночасся»). 

Як і більшість сучасних авторів, В. Балей не є прихильником однієї техніки, 
натомість поєднує дуже різні прийоми письма. Типово авангардні засоби він легко 
поєднує із традиційними, часто з алюзіями на український фольклор. Незважаючи 
на різноманітність матеріалу, його музика не справляє враження еклектики, властивої 
багатьом постмодерним опусам. Це відбувається не автоматично, а внаслідок певних 
прийомів, які сприяють композиційній цілісності, зокрема: мелодичне мислення, 
зберігання лінеарного напруження між звуками - навіть узятими із дуже далеких 
сфер 1 стилів. Традиційні інструментальні звучання поєднуються зі словесними ви- 
гуками інструменталіста, резонансними післязвуччями чи ударами по корпусу духо- 
вого або струнного інструмента, чіткий тон раптово починає розмиватися, ковзати, 
розщеплюватися. Між цими, нібито непоєднуваними складниками виникає взаємне 
тяжіння, а разом вони утворюють барвисту, ніби розхристану, проте за змістом цілісну 
мелодичну лінію, як-от у творі «..Вимисли» («...Кістлепіз» - приклад 1) для скрипки 
соло  (1981/1990-1992), четвертій частині «Коломийка, танець...» (ця п'єса 
у переробленому вигляді для «облігатної» скрипки і шести інструментів склала 
дев'яту частину «Сночасся»). 

На першому нотоносці - звуки ріглісаїо й удар лівою рукою по грифу, на дру- 
гому- звуки агсо, на третьому - промовляння виконавцем вказаних приголосних 
звуків та клацання язиком (три лінійки нотного стану умовно позначають високу, 
середню й низьку висоту звуку), на четвертому - удар смичком по пюпітру. Серед інших 
звуків поза наведеним уривком - тупання ногою, клацання пальцями, удари паль- 
цями по корпусу інструмента, натискання струн лівою рукою без гри смичком тощо. 


Г Ужите, поряд з англійською назвою «И/езі Й/їпа», французьке словосполучення в дужках 
«Кеих Ї0Пеїз» -- промовиста алюзія на П'ятий трансцендентальний етюд Ф. Ліста із такою самою назвою 
(«Блудні вогні»). Попереднє означення «Західний вітер», хоча й більш завуальовано, містить посилання 
на Сьому прелюдію К. Дебюссі «...Се дий'а ми Іе уепі д'Оцезі» («...Те, що бачив західний вітер»). 

2 Девід Сміт (Дамід 5тіїй, 1906-1965) - американський скульптор, абстрактний експресіоніст. 

З Парастас або велика панахида - заупокійне богослужіння у православних і греко-католиків. 
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Приклад І. 


«..Вимисли» для скрипки соло. Четверта частина «Коломийка, танець...» 
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В юності В. Балей перебував під впливом музики Б. Бартока: у чотирнадцять 
років захопився його Концертом для оркестру, вивчав його за партитурою, пізніше 
грав Третій фортепіанний концерт. Майже одночасно почав грати, слухати і вивчати 
музику нововіденської школи - А. Шенберга, А. Берга 1 А. Веберна. У 1963 році вели- 
ке враження на нього справило виконання щойно створеної П'ятої симфонії Ганса 
Вернера Генце (Напя У/егпег Неп2е), прем'єру якої під керуванням Л. Бернстайна він 
почув у США перед своїм від їздом до Німеччини. Під час армійської служби в Німеч- 
чині В.Балей познайомився з європейським авангардом - творами П. Булєза, 
К. Штокгаузена, Л. Ноно, Л. Беріо і багатьох інших відомих на той час авторів. Усі ці 
захоплення безпосередньо вплинули на формування його стилю і композиторської 
техніки - типово модерністських, авангардних й постмодерністських із такими типо- 
вими ознаками: 

- Атональність із тональними острівками, інтегрованими до позатонально- 
го дванадцятитонового звукового поля. 

- Вільне використання будь-яких акордів і акордових сполучень. Дисонанси 
переважають, але є і консонанси, причому між ними немає формальних відміннос- 
тей, усі акорди утворюють багатогранний гармонічний простір. 

- Яскраві тематичні утворення, тематична робота (повтори, варіювання, 
розвиток теми, репризи тощо). Звідси використання традиційних форм (пасакалія, 
чакона, скерцо із тріо) і традиційних формотворних принципів (сапіця Пттигз, варіації). 
Водночас важливим фактором організації твору є мікротематизм, коли тематичні 
функції переходять на рівень інтервальних сполучень, спільних для горизонталі 
й вертикалі (ознака, перейнята, ймовірно, від музики Б. Бартока і нововіденців). 

- Тематизм різного походження: авангард середини ХХ століття (пуантилізм, 
атомізація мотивів), широкі постромантичні лінії, майже оперна кантилена, україн- 
ський фольклор, виразні мелодико-гармонічні «жести», майже барокові чи класи- 
цистичні мотиви-зерна тощо. Завдяки цій полістилістиці музика В. Балея набуває 
постмодерного відтінку, однак стильові контрасти в ній досить м'які. Не притаманна 
митцю й постмодерністська відстороненість та іронія - у цьому він ближчий до есте- 
тики класичного модерну першої половини ХХ століття. 

- Поряд із нерегулярною ритмікою та ірраціональними фігурами (тріолями, 
квінтолями тощо), головним чинником виняткової ритмічної різноманітності є постій- 
на зміна метру ії гра акцентами, коли практично зникає звичний розподіл долей 
на сильні й слабкі з відповідною ієрархією (відносно слабкі, відносно сильні тощо). 

- Уживання традиційної тактової нотації в ансамблевих і оркестрових пар- 
титурах, натомість у сольних творах трапляється пропорційна безтактова нотація; 

- Синтез традиційних ї новітніх тенденцій в оркеструванні, зокрема кла- 
сичне дублювання в унісон або в октаву і водночас рафіноване камерне письмо на- 
віть в оркестрових творах, імпресіоністичні багатошарові фігурації, великі сольні епізо- 
ди-каденції. Про гнучкість взаємних переходів камерного й оркестрового письма свід- 
чить і те, що чимало творів мають паралельні версії для симфонічного й камерного 
складів, як-от Перша симфонія, Перший скрипковий концерт, опера «Червона земля. 
Голод» («Кей Кагіб. Ниапеег»), «Адамове яблуко» - оркестровий прелюд і частина 
«Сночасся», драматична сцена «Клітемнестра» («КіІукетпебіта»). 

- Розширена інструментальна техніка, усі «розширення» (так звані «нові 
способи» гри на інструментах) уживаються поряд із традиційними на спільних техніч- 
них засадах з метою тембрового урізноманітнення або тембрового виділення окремих 
«внутрішніх ліній» у межах одного фактурного шару. 
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В.Балей формувався як україноцентрична особистість, тому «український 
елемент» часто наявний у його музиці. «Дума», «Коломийка» («КоїопуїКа»), «Козак 
Мамай» - ці назви, ніби лейтмотиви, неодноразово зринають у його творах (Перша 
симфонія, Перша партита, «Сночасся», «Орфей співає» тощо). Так само постійними 
є згадування важливих для української культури постатей (Перша симфонія, «Різьб- 
лені птахи»). Ці мистецькі силуети поєднуються з багатьма іншими образами з різ- 
них національних культур та з інших видів мистецтва. Якщо до цього додати імена 
поетів, до чиїх текстів звертався Вірко Балей - Емілі Дікінсон, Богдана Бойчука, 
Юрія Тарнавського, Оксани Забужко, - стане зрозумілим багатющий культурний 
контекст його творчості, її насиченість інтелектуальними, літературними, живопис- 
ними й філософськими асоціаціями. Українські «мотиви» перебувають у В. Балея 
нарівні з усіма іншими. Органічність такого поєднання грунтується на спільних під- 
ходах до будь-якого обраного автором звукового матеріалу і подібних методах його 
розробки, а передумовою такої органічності є оригінальність, неупередженість і ши- 
рота мислення митця, який знає світову культуру і відчуває її цілісність. 

Важливою ознакою сучасного(актуального) мислення В. Балея є смислова бага- 
тозначність. У його музиці можуть співіснувати кілька паралельних процесів. Зазвичай 
навіть твори для одного інструмента - це не «сольна арія чи монолог», а «оперний 
ансамбль», написаний настільки майстерно, що ми добре чуємо кожного учасника 
цього «ансамблю». Так, у фортепіанному Ноктюрні МО 5 є кілька горизонтальних 
шарів, максимально розмежованих ритмічно, регістрово, темброво 1, звісно, за звукови- 
сотними (інтервальними) структурами: мелізматична «пташина» лінія у найвищому 
регістрі, кантилена з переважанням вузьких інтервалів та з характерними багатократ- 
ними повторами окремих нот у першій октаві, ще одна кантилена, але переважно 
широкими інтервалами у великій 1 малій октавах, довгі звукові плями у найнижчому 
регістрі (останній звуковий шар завдяки тембровим перезабарвленням - удари паль- 
цями по струнах, піцикато нігтями на струнах, специфічний прийом «запізнілої» педалі 
у грі на клавішах - і сам диференціюється на кілька ліній) (приклад 2). 

Таке розшарування ліній далеке від традиційної поліфонії, хоча й містить деякі її 
ознаки. Враховуючи значну смислову і звукову відмінність ліній, назвімо це явище 
поліфонією наративів і наголосимо, що воно постає у В. Балея не лише завдяки 
складності звукових образів самих по собі, а й на рівні музичної структури - 
в одночасному розгортанні звукових «активностей», контрастних за багатьма парамет- 
рами. Отже, композитор відоюражає у творчості свій внутрішній світ не лише метафо- 
рично, а й суто музичними засобами, коли багатошаровістю його свідомості визначено 
структуру - тотальну багатошаровість - його музики. Філософською передумовою 
поліфонії наративів стало прагнення відбити неоднозначність і багатоплановість як 
зовнішнього світу - макрокосму, так і внутрішнього світу людини. Серед «предтеч» 
такого прийому - передусім Ч. Айвз, але не забуваймо і про великих майстрів опер- 
них ансамблів - В. А. Моцарта і Дж. Верді. Сам В. Балей джерелом свого улюбленого 
прийому називає ренесансний мотет із різними мелодичними лініями й кількома 
текстами (іноді різними мовами) в одночассі. 

Цілком природно, що поліфонія наративів притаманна й опері В. Балея «Черво- 
на земля. Голод»! (лібрето Б. Бойчука), оскільки сама природа жанру, - у якому наявні 
драматичний конфлікт, взаємодія різних персонажів, поєднання зовнішньо-сюжетного 


| Такою є остаточна назва опери про український голодомор. Про походження назви див. до- 
кладніше: Щетинський О. Мужчина, Жінка 1 Вічність // День. 2012. 2 листопада. С. 34. 
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і внутрішньо-психологічного розвитку, - вимагає від композитора музичного відпо- 
відника до цих драматургічних ознак. Значна частина твору - це діалог двох головних 
персонажів, протилежних за своєю морально-етичною сутністю: Чоловіка (колиці- 
нього партійного функціонера-розкуркулювача) і Жінки - селянки з малою дитиною 
на руках (її чоловіка вбили за спротив під час колективізації). Голод їх зрівняв, усі на 
межі загибелі. Головний «двигун» твору - внутрішнє переображення циніка й ката 
(Чоловіка), який урешті-решт рятує дитину, що помирає, ціною свого життя. Із подивом 
він усвідомлює, що здатен покохати Жінку. Їхнє кохання постає присудом долі, а об- 
ставини голодомору - фатумом, що перериває потяг до щастя. Узагальнено- 
символічний сюжет насичено багатьма історичними й культурними алюзіями: від 
Біблії до сьогодення. Смислова багатошаровість закладена в самому драматургічно- 
му конфлікті та його розв'язанні, далеких від приземленої побутовості й спрощеного 
моралізаторства, трактованих філософськи. Усе це адекватно відображено в музиці, 
у якій синтезовано різні стилі й техніки. Провідним чинником музичної мови твору є 
мелодія, а вокальні партії виписані досить різноманітно й виразно. В. Балей прагне 
відійти від нейтрального вокального письма. Різних персонажів окреслено мелодично 
контрастними мотивами, а їх взаємообмін і взаємовплив відбивають розвиток подій 
і внутрішню трансформацію характерів. 


Приклад 2. 
Ноктюрн ХО 5 для фортепіано 
Мостиппаї! Мо. 5 
| (1980) | Мігко Ваїеу 
4552-60 ге уугієсеп Гог апа деаїсатед го Ццаига 5ріїгег ; (ь. 1938) 
ре 2409 
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Підбиваючи підсумки, вкажемо на ще одну ключову ознаку музичного стилю 
В. Балея. Хоч би якими конструктивними ідеями живилася його музика, вона Зав- 
жди розрахована на прямий контакт зі слухачем. Складна, захоплююче цікава конс- 
трукція ніколи не заступає реального звукового результату. Не можна не помітити, 
що й творчість композитора, і його організаційна діяльність грунтуються на спільних 
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світоглядних засадах, на зрілому світобаченні: сприймаючи сучасний світ і сучасне 
мистецтво, він несе в серці, як найбільший скарб, образ України. Український слухач, 
безперечно, помічає, що у творах В. Балея немає таких традиційних для української 
культурної парадигми ознак, як психологічність і мелодраматичність. Від цього його 
музика не стає менш емоційною, але це інший, незвичний для України тип емоцій - 
без екзальтації, без акторських перебільшень, з наголосом на ясності, тверезому і яс- 
ному погляді. Поєднання цих ознак із традиційними українськими образами й мо- 
тивами становить основу оригінальності музики В. Балея, яка не вписується в жодні 
стереотипи. Через це, а також унаслідок технічної складності вона надто вразлива до 
недосконалого, нейтрально-усередненого виконання і потребує не лише точної, 
вправної, стилістично правильної інтерпретації, а й осмислення, пояснення і розу- 
міння її інтелектуального підтексту. Творчість В. Балея, як і вся його діяльність, - це 
унікальний міст між світом і Україною, зведений зусиллями однієї людини. Вартісна 
сама по собі, ця музика може стати важливим джерелом і каталізатором нових ідей 
і концепцій в українській культурі. 
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Щетинский А. Є. Вирко Балей: музькальньй мост между миром и Украйной. 
Рассмотреньт жизненньй путь, творчество и продюсерско-организационная работа Вирко 
Балея. Проанализирована общая для всех видов его деятельности мировоззренческая основа, 
обозначена ведущая роль украйнского фактора как в образной сфере Балея-композитора, так 
и в его организационной работе. Охарактеризованьт основньге проектьт художника в распро- 
странениий информации об украийнской музьке. Впервьве в украйнском музьковедений задоку- 
ментированьт и описаньт важньг6е для украинской культурь собьтия периода падения «железного 
занавеса»: концертьт украйнской музьки в США, композиторские заказь, рецензий, творче- 
ские контакть украийнских и американских деятелей культурьт и др. Вьйявленьт чертьт музьі- 
кального язька сочинений В. Балея, раскрьтьт особенности программньх названий и формо- 
образования в контексте музьткальньх стилей второй половиньт ХХ - начала ХХІ столетий. 
Показано, что наиболее заметная черта музьки В. Балея - ее многозначность, проявляющая- 
ся не только метафорически - в сложности звуковьх образов, но и на уровне музьткальной 
структурьв, которой присуща полифония нарративов - приєм, применяемьій в сочинениях 
разньтх жанров (от оперьт до сольной пьесьт). Вьіявленьт особенности полифониий нарративов 
и еб отличия от обьютчньх видов полифоний. Подчеркнута ведущая роль в музьке В. Балея 
мелодического фактора в комплексе вьтразительньх средств и его значение как обьединяющего 
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фактора в условиях полистилистики. Акцентированьтю типичнье для почерка композитора 
ритмическая техника и приємьт современной камерной оркестровки в сочинениях для сим- 
фонического оркестра, а также соотношение тональности и атональности, роль и видь тема- 
тизма, разновидности нотации. 


Ключевьюе слова: исполнение украйнской музьки в США, сюита, симфония, поли- 
стилистика, мелодизм, расширенная тональность, атональность, полифония нарративов, 
расширенная инструментальная техника. 


УЗНСНЕТУХ5КУ ОГЕК5АХОВ 


Сотрозег, Ззепіог Іесішгег аї Ше Сотрозійоп апа Пі5(гитепіайноп Дерагітепі, аррПсапі 
ої Фе Мивіс ТРреогу Дерагітепі аї Ше І. Р. Койагеу5ку Крагкту Мацопаї! Аті |птуетяту. 


ОБКСІО 1: рирз///огсід.оге/0000-0001-9576-1061 


РОГ: Бирз://4о1.оге/10.31318/2414-052х.2(43).2019.171465 
УІВвкКОо ВАТЕУ: А МО5ІС ВВІРСЕ ВЕТУУЕЕХ ТНЕ У/ОВІР АХр )0КВАЛІХЕ 


Веїсуапсе ої Ше 5киду. МітКо Васу 15 ап Атегісап сотровег, сопдйсіог апа ріапі5ії ої 
ОКгашіап огісїт. Не Ба5 ріауед ап шапрогіапі гоїе їп Їогтліпє, сийига! Їауоці ої ЮКгаште 51псе 
19705. Ніз аспіеуетепів тп 5заррогітяє, ОКкташіап тизіс апд рготойте їі агоцпа Фе могій аге ууеї 
Ккпом/тп апа ргат5ед п ОКтате. Номуеуєег, Б15 ом/п плизіс, Бреше, а зресіпс Бгідєе Бебуееп ЮКташтап 
апа У/ебіегп сийитез, Бесате Ше 5ибіесі ої плц5ісоЇїовіса! 58їиду ашіе 5еїдот апа 5поціа Бе 5їадтед 
зузіептлансаПу апа їп Ти сарасту. 

Тре таї! оБбіесбіуєе ої Фе 5їцу 15 го сопяїдсг У. Ваїсу"'я8 тизіс апа уагіоця Кіпаз ої Бі5 
огбапідте, еНогі8 тп заррогіитє ОКташтап сийиге аз ап аспуту Би оп сопатоп єгоцпад псТтидте, 
ОКгаштап Бізїогіса! апа агі еЇеплепія а5 Ше Кеу Гасіог8. 

Тре текродоїіосу ої Ше 5їиду штуоіуез а сотріпайоп ої Біоєгарііса! арргоасі апа ШФео- 
гейса! апаГуб15 ої тти51с 1йфтот бурісаї ої Ваїеу"'8 тивіс. 

Ваеу 5іагіеа рі8 тибіса! сагеег а5 а сопсегі ріапі5і 1п 19605. Ні5 ргостат5 сопзі8їса ої гурісаї 
сіаззіса! ап гоплапіїс герегіоіге, а5 муеі! аз муогк5 Бу гадіса! 20? сепішгу аціпог5 (8сроепБеге, 
УУебегп, Мезязаєгп, Воцієе7, ЗїосКрац5еп). А Бій Іаїег пе Їоцпад оці 5еуегаї! ріапо 5010 апа сратрег 
5зсоге5 ої уоцпе |Жкгаштіап іппоуайує согароз5ег5, 5иср аз5 УМ.5Пуезітоу, І. Нгабоузку, 
У. СодгуаїзКу, М. ЗКогук, І. Кагабуїз, апа В. Глако5бупзКу. Треїг ріесе5 Ббесате ап шпрогіапі 
рагі ої Ваіеу"8 ріапо гестаїз апа, ШФПегеайег рі5 огсрезіга! сопсегіє. Пі р15 омуп тибзіс Ваіеу еІаро- 
гаїед гаїег ипідце согабіпайіоп ої уагіоця 20? сепіигу 5615 апа кесіпідцез (ехіспаса їопайу, 
аїопашу, гтруШтіс сопаріехну, пем/ гуре ої роїурпопу, ехіепава шзітитепіа! іесплідцез8, пеого- 
тапіис теоау, а. о.) апд ОКташіап 1й1от (їтаєтепія ої їоЇК ішпе5, ігайійопа! сиПига! 5зупбоїзя апа 
ппаєє5з ої сийига! регзопапие5). Опе ої Ше тобі шпрогіапі іппоуайуєе Ісагигез ої Бі5 тибіс 15 ро- 
Гурропу ої патапуе5 Шаї ппстиде5 5ітиНапеоцзя їехгига! ппез )01пед їпіо сопттоп 50ипа геаїт. 

Тре сопсіцзіоп ої Ше 5єиду. ТесппісаПу апа езрейсаПу Мігко Ваїеу"'8 тибвіс геПесіє пп- 
рогіапі ігепдз апа ідса5 ої Фе 20? сепіигу плодегпівт апа амапі - загде. Ді Ше 5ате їіте, Фие іо 
"ДОКкгаштап еЇетепі" а8 ап шіеєтаї! рагі ої 1ї5 йізсоигзе, аз ууеї а5 ап огідта! сопаріпайоп ої аїі- 
Їегепі гесплідцез, і5 пиизіс ргоу1дез ап іпатутама! арргоасі у/біср епгісред Бої ОКкташтап апа 
Атегісап плиз5іс апа тау Бе ПигФрег дсуєіореай. 


Кеуууогая: регіогплапсез ої ОЖКташтап пли8іс їп Ше |5А, 5шіе, зутрпопу, роГуз5іуПпзис, 
теіодіят, ехіепавгд гопаціу, аїопаПсу, роїурпопу ої паггайуез, ехіепавеа шзітитепіа! іесппідцез. 
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